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内容概要

本届“面向翻译的术语研究”全国学术研讨会就自然科学及人文科学术语的翻译及其规范化、双语词
典中的术语及其翻译、术语翻译人才的培养等问题所展开的研讨，对于进一步促进我国术语翻译的相
关理论研究与实践探索、提高翻译工作中的术语规范化与标准化水平，推动术语学、翻译学和词典学
等相关学科的建设和发展均具有十分重要的意义。
本次会议在我校召开也必将对我校的翻译学重点学科建设、专业建设产生极大的促进作用。
《术语与术语翻译研究(第二届面向翻译的术语研究全国学术研讨会论文集)》由戎林海、沈怀荣编著
，是这次会议集成的文集，供相关读者阅读学习。
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